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A kínai vallások helyzetével kapcsolatban ellentmon-
dásos információkkal találkozhatunk. Egyrészt az 
országban mindenhol vannak mûködô templomok és 
kolostorok, a keresztények száma a legkülönbözôbb fel-
mérések szerint meredeken növekszik, az elmúlt évtize-
dekben számtalan kolostor és templom épült. Másrészt 
folyamatosan érkeznek hírek ledöntött keresztekrôl, 
bezárt mecsetekrôl, üldözött keresztényekrôl és Falun 
gong-hívôkrôl, a tibeti buddhizmus és az iszlám gyakor-
lásának korlátozásáról. Egyes elemzôk a vallások virág-
koráról, mások kemény vallásüldözésrôl beszélnek. 

A kínai valóság bonyolultságára jellemzô, hogy mind-
egyik állításnak van igazságtartalma, s Kínában a vallá-
sokkal kapcsolatban valóban a legkülönfélébb jelensé-
gekkel találkozhatunk. Mindennek a magyarázata az, 
hogy a kínaiak mind a vallás, mind a szabadság alatt 
mást értenek, mint a nyugatiak, s ennek megfelelôen 
természetesen a – hivatalos nyilatkozatokban hangozta-
tott – vallásszabadság is mást jelent. Tény, hogy sok hívô 
mindenféle akadályoztatás nélkül gyakorolhatja vallását, 
a templomok és a vallásos emberek száma nô, s a legtöbb 
hívônek nem kell tartania attól, hogy hite miatt hátrány 
éri. Ugyanakkor a szabadság nem teljes: a vallási csopor-
tok nem autonóm közösségek, az állam felügyeli és ese-
tenként korlátozza ôket; egyes csoportok pedig illegáli-
sak, ezeknek súlyos üldöztetésben is részük lehet.

Mi a vallás?

A vallás fogalma a hagyományos kínai gondolkodásban 
tisztázatlan volt, szó sem létezett rá.1 A kommunista kor-

mányzat sem kísérelte meg definiálni a vallást, ehelyett a 
hivatalos dokumentumokban egyszerûen felsorolják a 
vallásként elismert kultuszokat. Így hivatalosan a Kínai 
Népköztársaságban (KNK) öt vallás létezik: buddhizmus, 
taoizmus, iszlám, protestantizmus és katolicizmus. Ezek 
azok a vallások, amelyek – legalábbis elméletileg – alkot-
mányos védelemben részesülnek, templomokat, kolostoro-
kat, iskolákat tarthatnak fenn, nyilvános szertartásokat 
tarthatnak, emellett képviseltethetik magukat a különbözô 
szintû törvényhozó és tanácsadó szervekben.

Érdemes megemlíteni, hogy melyek azok a vallási 
jellegû szervezôdések és kultuszok, amelyeket a kínai 
politika nem tekint vallásnak: 

● A népi vallások. Ezeket a kormányzat élesen elkülö-
níti a fenti, intézményes vallásoktól, s az 1950-es évek 
óta a „feudális babona” kategóriába sorolja be ôket. 
Mivel a babona nem vallás, nem vonatkoznak rá a vallás-
szabadság védelmérôl szóló jogi passzusok. Ugyanakkor 
a gyakorlatban a népi kultuszok mûködhetnek, afféle 
népszokásként, helyi hagyományként kezelik ôket.

● A szekták, titkos társaságok. A kínai történelemben a 
szekták többször veszélyeztették a központi hatalmat, több 
dinasztia bukásában kulcsszerepük volt, felszámolásuk 
tehát nem egyszerûen ideológiai, hanem hatalompolitikai 
kérdés is. A szektákat, titkos társaságokat illetô kínai poli-
tika 1949 óta változatlan: a rezsim a teljes felszámolásukra 
törekszik, olykor brutális eszközöket is alkalmazva.2

● A földalatti keresztény közösségek. Kínában létez-
nek olyan keresztény csoportosulások – mind katoliku-
sok, mind protestánsok –, amelyek nem ismerik el a 
hivatalos, államilag engedélyezett és ellenôrzött 
ernyôszervezeteket, s tevékenységüket nem regisztrálják 

Vallások és valláspolitika Kínában

Kínában a vallások hagyományosan alá voltak rendelve az univerzálisnak tartott császári hatalomnak, az 
államtól független vallási szervezetek nem léteztek, s ezt a hagyományt az 1949-ben hatalomra került kommu-
nista kormányzat is folytatta. A maói idôszakban kialakult a hivatalosan elismert vallások, illetve a vallásokat 
felügyelô szervek intézményrendszere, s elindult a vallási közösségek betagolása az egyéb társadalmi szerve-
zetek közé. A mûködés alapjainak felszámolása után a kulturális forradalom alatt mindenféle vallásgyakorlás 
megszûnt, a vallásokat üldözték. A reform és nyitás korában a vallási tevékenységet újra engedélyezték, s 
Kínában vallási reneszánsz kezdôdött. A kínai jogszabályok elvileg biztosítják a vallásszabadságot, ez azonban 
kizárólag az államilag elismert öt vallásra vonatkozik, s ezek mûködését is szigorúan ellenôrzik. A korlátozások 
és az elmúlt évtized keményebb politikája ellenére a kínai hívôk számát ma több százmillióra teszik.

In China, religions have traditionally been subordinated to the universal imperial power, and there were 
no religious organizations independent of the state. This tradition has been continued by the Communist 
government that came to power in 1949. During the period of Mao Zedong, the institutional system of officially 
recognized religions and the organs supervising religions were established, and the integration of religious 
communities into the system of social organizations began. After the foundations of the operation of religions 
were abolished, all religious practices ceased during the Cultural Revolution, and religions were persecuted. In 
the age of Reform and Opening, religious activity was once again allowed, and a religious renaissance began 
in China. Chinese law guarantees freedom of religion in principle, but this only applies to the five state-
recognized religions, and their operation is strictly controlled. Despite restrictions and tougher policies over the 
past decade, the number of Chinese believers today is estimated at hundreds of millions.
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a hatóságoknál. Ezen gyülekezetek a szektákkal esnek 
egy elbírálás alá. A nyugati sajtóban gyakran megjelenô, 
keresztények bebörtönzésérôl, megkínzásáról szóló 
tudósítások nagy része ilyen illegális egyházakban 
tevékenykedô személyekrôl szól. A gyakorlatban az, 
hogy egy földalatti közösség mûködhet-e, helyrôl helyre, 
idôrôl idôre változhat, a helyi hivatalnokok hozzáállásá-
tól és a központi irányvonal változásaitól függôen.

● A konfucianizmus. A konfucianizmus nem vallás, 
de a Konfuciusz-kultusznak a régi Kínában voltak vallá-
sos jellegû megnyilvánulásai is. Az 1970-es években 
nagyszabású kampány igyekezett a konfuciánus ideoló-
gia maradékát is kiirtani a kínai népbôl, a ’80-as évek 
végétôl kezdve azonban a kínai vezetés a konfuciánus 
értékek, Konfuciusz tanításainak propagálásával igyek-
szik betölteni a maoizmus háttérbe szorításával keletke-
zett ûrt, s ezzel fokozatosan újjáéleszti – bár vallási 
irányba terelôdni nem hagyja – a Konfuciusz-kultuszt. 
Ezt jelzi például, hogy világszerte a hivatalos kínai nyel-
vi-kulturális intézeteket Konfuciusz Intézeteknek neve-
zik.

A történeti örökség

A Kínai Népköztársaság valláspolitikája sok szem-
pontból a császárkori hagyományokat követi. Kínában a 
vallásos közösségek hagyományosan alá voltak rendelve 
az államnak, s az univerzális császári hatalom még az égi 
szférára is kiterjedt. A császár istenségeket nevezhetett 
ki vagy mozdíthatott el, hitvitákban dönthetett, s szemé-
lyes kapcsolatban állt az Éggel. Az állam felsôbbsége a 
KNK-ban is megmaradt, az elismert vallási csoportok 
nem önmaguk jogán létezô közösségek, hanem csak az 
állam jóváhagyásával és ellenôrzésével létezhetnek. Azt, 
hogy mi számít elfogadott vallásnak és egyháznak, nem 
valamiféle objektív kritériumrendszer, hanem az állami 
szervek önkényes döntése határozza meg. A vallás sza-
bad gyakorlásának joga is az államtól ered: az nem az 
ember veleszületett joga, hanem az állami akarat függvé-
nye, s a vallásszabadságot a hívôk az államtól kapják 
egyfajta – visszavonható – kedvezményként.

A vallások és a valláspolitika mai intézményrendsze-
rét Mao Zedong (Mao Ce-tung) uralmának kezdetén, az 
1950-es évek elején alakították ki. Ekkoriban a több mint 
500 milliós országban az intézményes vallások közül a 
buddhizmus rendelkezett a legnagyobb befolyással, 
Kína-szerte körülbelül 40 ezer buddhista kolostor, szen-
tély, kegyhely állt, amelyekben összesen kb. 500 ezer 
szerzetes és apáca élt, s az 1953-ban megalakult Kínai 
Buddhista Szövetség önmagát százmillió buddhista hívô 
képviselôjének tartotta.3 1949-ben 20 ezer taoista temp-
lomot és kolostort tartottak számon 40 ezer szerzetessel 
és apácával.4 (A taoizmus és a népi vallások egybemosó-
dása miatt a taoista hívôk számát lehetetlen megbecsül-
ni.) A tíz muszlim nemzeti kisebbség összlétszáma 8 
millió fô volt.5 Egy 1946-os felmérés szerint Kínában 
3 270 000 katolikus élt,6 s egy másik, a kommunista hata-
lomátvétel elôtt nem sokkal készített felmérés a protes-

tánsok számát 700 ezerre tette.7 A két keresztény feleke-
zetet összesen 6 ezer külföldi hittérítô és 10 ezer kínai 
egyházi alkalmazott szolgálta ki.8 Emellett a „népi vallá-
sok” gyakorlatilag az egész falusi népesség életére 
kisebb-nagyobb hatással voltak. A vallások erejét csök-
kentette, hogy a keresztényeken kívül nem rendelkeztek 
országos szervezettel vagy hierarchiával, a kolostorok, 
templomok egymástól elszigetelten mûködtek.

Az intézményes vallások ellenôrzésére 1950-ben felál-
lítottak az Államtanácshoz tartozó Vallásügyi Hivatalt 
(VÜH), illetve annak helyi szerveit. Ezek utódai ma is a 
hivatalos valláspolitika fô végrehajtói. A VÜH 
közremûködésével az egyes vallásokhoz tartozó „haladó” 
– tehát a kommunistákkal együttmûködni hajlandó – erôk 
létrehozták az öt vallás országos „hazafias” szervezeteit. 
Az állam ennek az öt hivatalos szervezetnek a követôit 
ismerte el vallásosnak, tehát csak nekik járt valamiféle 
védelem. Azok, akik e szerveket, azok vezetôit nem 
fogadták el, kívül estek a „vallásosok” körén, s vallási 
tevékenységük jobb esetben feudális babonának, rosszabb 
esetben ellenforradalmi bûncselekménynek számított.

A vallási szervezetek váltak az állami valláspolitika 
legfôbb végrehajtóivá. Vezetôik beépültek az állami 
apparátusba, sokan közülük küldöttként részt vettek a 
különbözô szintû népi gyûlések (törvényhozások) és 
népi politikai tanácskozó testületek ülésein. A kormány-
zat e szervezeteket ugyanúgy kezelte, mint a többi társa-
dalmi szervezetet, felállításuk célja a hívôk hatékonyabb 
ellenôrzése mellett az volt, hogy a vallási intézményeket 
betagolja a társadalmi szervezetrendszerbe, illetve a 
hívôket mozgósítsa az aktuális kampányokban való rész-
vételre, a Kínai Kommunista Párt (KKP) által megsza-
bott feladatok végrehajtására.9

Az állam – legalábbis elméletileg – a „hazafias” szer-
vezetek által képviselt közösségeknek engedélyezte, 
hogy „normális” vallási tevékenységet folytassanak, 
szertartásokat, istentiszteleteket tartsanak, a kölcsönös 
be nem avatkozás elvére épülô kapcsolatokat építsenek 
ki külföldi vallási szervezetekkel, emellett a kormányzat 
jelentôs támogatást nyújtott egyes nevezetesebb, repre-
zentatív jellegû templomok, kolostorok újjáépítésére. 
Mind az öt hivatalosan elismert intézményes vallásnak 
megalapították az állami szervek által felügyelt hivatalos 
szervezetét: 1953-ban létrejött a Kínai Buddhista Szö
vetség és a Kínai Iszlám Szövetség; 1954-ben a Kínai 
Protestánsok Három Autonómia Hazafias Mozgalmának 
Bizottsága; 1957-ben pedig a Kínai Taoista Szövetség és 
Kínai Katolikusok Hazafias Szövetsége. E szervezetek 
irányították és irányítják a hozzájuk tartozó vallási 
közösségeket, intézményeket, papokat és szerzeteseket. 
A szervezetek élére párthû vezetôket állítottak. 

Mindezen lépések mögött az az elképzelés állt, hogy a 
vallás ugyan a „népek ópiuma”, de aktív üldözésére 
nincs szükség, mert a kommunizmus eljövetelével a val-
lások maguktól elhalnak, hiszen megszûnnek azok az 
osztályok, amelyek a fenntartásukban érdekeltek. Ugyan
akkor az intézményes keretek lefektetésével párhuzamo-
san megkezdôdött a vallási élet ellehetetlenítése, a vallá-
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sok elhalásának siettetése. Az 1950–52-es földreform 
során a kolostoroktól elkobozták földjeiket, ezzel meg-
fosztva ôket anyagi alapjaiktól. A külföldi keresztény 
hittérítôket kiutasították – ekkor hagyták el az országot a 
magyar jezsuiták és ferencesek is10 –, a kínai keresztény 
közösségeket elvágták külföldi támogatóiktól. A kegy-
tárgyakra büntetôadókat vetettek ki. Megindult a vallá-
sok tömegbázisának felszámolása: az iskolák tananyaga 
a dialektikus materializmusra épült, s igyekeztek a diá-
kokba belenevelni a tudomány mindenhatóságába vetett 
hitet. A falvakban „babonaellenes” kiállításokat és 
elôadásokat szerveztek. Az állandó kampányokkal, a 
tömegek folyamatos mozgásban tartásával is lehetetlen-
né vált a rendszeres vallási élet.

Az 1950-es években mindennek eredményeképpen a 
vallások visszaszorultak, szervezeteik betagozódtak az új 
rendbe, mûködésük keretei beszûkültek. Ugyanakkor – 
bár köztörvényes vagy társadalomellenes bûnök vádjával 
sok vallási vezetôt és hívôt meghurcoltak, munkatáborba 
küldtek, börtönbe zártak – a vallások szisztematikus és 
erôszakos elpusztítására a KKP nem törekedett nyíltan.

1966-ban, a kulturális forradalom kitörésével ez meg-
változott. A „négy régi” (a régi kultúra, gondolkodás, 
szokások és hagyományok) ellen hadjáratot indító vörös-
gárdisták támadásainak fontos célpontjai közé tartoztak a 
vallási épületek, dolgozók, vezetôk, intézmények stb. A 
templomokat, kolostorokat bezárták, gyáraknak, iskolák-
nak adták, a vörösgárdisták sokat közülük leromboltak, 
megrongáltak. A papokat, szerzeteseket – a „hazafias” 
szervezetekhez tartozókat is – meghurcolták, vidéki 
átnevelésre küldték, esetenként megölték, s ugyanez tör-
tént sok hívôvel, illetve a vallásügyi káderekkel is. A 
nyilvános vallásgyakorlás több mint egy évtizedre 
megszûnt Kínában, a megmaradt templomokat is bezár-
ták. A kulturális forradalom vihara ugyan 1971-tôl kez-
dett elcsitulni, de a vallásszabadság biztosítása még 
sokáig nem került napirendre, a vallási vezetôk továbbra 
is munka általi átnevelésen maradtak.11

Vallások  
a reform és nyitás korában

1976 szeptemberében meghalt Mao, s 1978-ban a pár-
ton belül a Deng Xiaoping (Teng Hsziao-ping) neve által 
fémjelzett irányvonal került hatalomra. Kínában ekkor 
már jó ideje nem zajlott vallási élet, így a vezetés nem 
rendelkezhetett adatokkal a vallások erejérôl. Az 1978-
ban meghirdetett „reform és nyitás” politika egyik 
legfôbb eleme volt, hogy igyekezett pragmatizmusával 
megnyerni az egész lakosságot a gazdaságfejlesztés 
ügyének, s nem akarta szembeállítani a népet a vezetés-
sel. A vallásokkal kapcsolatban az új vezetés belátta azt, 
hogy az emberek meggyôzôdését nem tudja gyorsan 
megváltoztatni, illetve azt, hogy céljai eléréséhez szüksé-
ge van a vallásos emberek támogatására is. Ezért a kínai 
valláspolitikában új szakasz kezdôdött, amelyre a – kínai 
viszonylatban – engedékeny szabályozás jellemzô.

Az eddigi valláspolitikát átértékelték: elismerték, 
hogy 1957 után történtek „balos” hibák, s hogy a kultu-
rális forradalom óriási károkat okozott az egész társada-
lomnak, így a vallásoknak is. Elrendelték, hogy az elkob-
zott templomokat, kolostorokat vissza kell adni a vallási 
közösségeknek (ez nem mindenhol valósult meg). Az 
elismert vallások „normális” tevékenységét azóta nem 
akadályozzák, azt az alapelvet hirdetik, hogy a vallás 
magánügy, az államnak nincs köze ahhoz, ki miben hisz 
(a párttagoktól ugyanakkor elvárt az ateizmus).

Az 1970-es évek végén meghirdetett engedékenyebb 
politika – mint más területeken is – olyan következmé-
nyekkel járt a vallási életben, amelyre a vezetés minden 
valószínûség szerint nem számított. Általánosan jellemzô 
ez a kínai reformfolyamatra: a központi kormányzat 
meglazít egy-egy szabályozót, amely aztán a helyi szin-
teken a vártnál jóval nagyobb mértékû változáshoz, 
sokszor robbanásszerû átalakuláshoz vezet. Utólag aztán 
a vezetés igyekszik mindezt úgy feltüntetni, mintha az 
eredeti szándéka is erre irányult volna.

Ez történt a vallások esetében is. Minden jel szerint a 
vezetés úgy gondolta, hogy a három évtizedes ateista pro-
paganda és elnyomás után a vallás többé nem jelentôs erô, 
így a vallásgyakorlás szabadabbá tétele mindössze néhány 
idôs szerzetest, papot és hívôt érint majd. A gyakorlatban 
kiderült, hogy a vallások nem haltak el, sôt, az emberek 
érdeklôdése és kötôdése csak fokozódott irántuk. Ez óta 
tart a vallások sokszor hihetetlenül gyors térnyerése.

Fontos tényezô a vallások újjáéledésében a marxista-
leninista-maoista ideológia visszaszorulása. A gazdasági 
liberalizációnak köszönhetô látványos fejlôdés során a 
kollektivista eszmék nyilvánvalóan idejétmúlttá váltak, s 
Kínában ideológiai vákuum alakult ki. Ezen ûrt a kor-
mányzat leginkább a nacionalizmus propagálásával 
igyekszik kitölteni, ami azonban a mindennapi életben 
nem nyújt támpontokat. Az erkölcsi válság egyre nyil-
vánvalóbb, ezért nagyobb tér nyílik a vallás mint életsza-
bályozó normarendszer elôtt.

Mindezek következtében az 1980-as évek eleje óta 
folyamatosan növekszik a vallásgyakorlók, a templo-
mok, a papok és szerzetesek száma, s Kínában ma rend-
kívül gazdag vallási élet zajlik – ha nem is teljesen sza-
badon.

A vallásos kínaiak száma

A kínai Államtanács – vagyis a kormány – 1997-ben 
adott ki elôször úgynevezett „fehér könyvet” a vallások 
helyzetérôl.12 Az ebben szereplô – bevallottan pontatlan 
– statisztikák szerint a hívôk száma 100 millió. 85 ezer 
„vallási rendeltetésû helyet”, 300 ezer „vallási dolgo-
zót”, 3 ezer vallási szervezetet és 74 vallási iskolát, 
fôiskolát tartottak nyilván. A legnépszerûbb a buddhiz-
mus volt: 13 ezer templommal, 200 ezer szerzetessel és 
apácával rendelkezett. A taoizmusnak 1500 temploma, 
25 ezer szerzetese és apácája volt. A 18 millió muzulmán 
30 ezer mecsettel és 40 ezer imámmal bírt, a katolikusok 
számát 4 millióra tették, az ô vallásgyakorlásukat 4600 
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templom és imaház, valamint 4000 pap szolgálta. A 10 
millió protestáns 12 ezer templommal, 25 ezer találkozó-
hellyel és 18 ezer lelkésszel rendelkezett. 

2005 októberében az Államtanács a politikai demok-
ráciáról adott ki fehér könyvet,13 ebben a hívôk és a 
klérus számát ugyanúgy 100 millióra, illetve 300 ezerre 
teszik, mint 1997-ben, a vallási rendeltetésû helyek szá-
mát pedig „több mint 100 ezerre”. A számok itt is beval-
lottan pontatlanok.

A következô, mindmáig utolsó „fehér könyv” a vallá-
sokról 2018-ban jelent meg, ez a kínai vallásos emberek 
számát „közel 200 millióra” teszi, a vallási alkalmazottak 
számát pedig 380 ezerre.14 A buddhista klerikusok száma 
222 ezer, a taoistáké 40 ezer. A túlnyomó többségükben 
az iszlámot követô nemzeti kisebbségek létszáma 20 mil-
lió, ôket 57 ezer vallási alkalmazott szolgálja ki. A kato-
likusok 6 millióan vannak 8000 pappal, a protestánsok 38 
millióan 57 ezer lelkésszel. Összesen 144 ezer vallási 
rendeltetésû hely van regisztrálva, ebbôl 33500 buddhis-
ta, 9000 taoista, 35 ezer muszlim, 6000 katolikus és 60 
ezer protestáns. 91 vallási oktatási intézmény mûködik, 
ebbôl 41 buddhista, 10 taoista, 10 muszlim, 9 katolikus és 
21 protestáns, ezekben jelenleg 10 ezer hallgató tanul. A 
dokumentum hangsúlyozza, hogy a buddhitsa és taoista 
hívôk számát nehéz megbecsülni, s a fentiek mellett 
sokan gyakorolnak népi kultuszokat (amelyek, mint lát-
tuk, hivatalosan nem tartoznak a vallások közé).

Érdemes megfigyelni, hogy a két fehér könyv kiadása 
között eltelt bô két évtizedben az intézményes vallások 
híveinek száma a hivatalos adatok szerint is megduplá-
zódott, és a vallási rendeltetésû helyek száma is csaknem 
kétszeresére nôtt. 

Más felmérések szerint a hívôk száma jelentôsen 
nagyobb a kormányzati adatoknál. Az amerikai külügy-
minisztérium 2007-ben kiadott országjelentése egy kínai 
felmérést idéz, amely szerint a 16 év feletti kínai lakos-
ságnak 31,4%-a vallásos – ez 300 millió embert jelent, 
vagyis a hivatalos adat másfélszeresét. Ebbôl 40 millióan 
vallják magukat kereszténynek, 200 millióan pedig 
buddhistának, taoistának vagy „legendás személyiségek” 
hívének.15 A Pew Research Center 2015-ös projektje 
alapján Kínában 2010-ben 244,1 millió buddhista (a 
lakosság 18,2%-a), 68,4 millió keresztény (5,1%), 24,7 
millió muszlim (1,8%) ember élt, a népi vallások 
követôinek száma 294,3 millió (21,9%), s nem tartozott 
valláshoz 700,7 millió fô (52,2%). A kereszténységen 
belül a katolikusok száma 9,2 millió, a protestánsoké 
59,2 millió volt (s élt még az országban 20 ezer ortodox 
hívô is).16 A Freedom House 2017-es jelentése az öt 
elismert vallás, a Falun gong, illetve az új vallási és kvá-
zi-keresztény mozgalmak hívôinek számát több mint 350 
millióra teszi, s ebben nem szerepelnek a népi vallások 
követôi.17

Jogi keretek

A vallási meggyôzôdés szabadságát a KNK alkotmá-
nya is biztosítja, de ilyen irányú rendelkezéseket egy sor 

másik törvény is tartalmaz. Például a Büntetô törvény-
könyv szigorú szankciókat helyez kilátásba azoknak az 
állami hivatalnokoknak, akik a „normális” vallási tevé-
kenységet súlyosan akadályozzák. Ez természetesen nem 
jelent európai értelemben vett vallásszabadságot: egy-
részt a vallások védelme csak az öt hivatalos vallásra 
terjed ki, tehát például a földalatti keresztényeket és a 
szektákat továbbra is üldözik; másrészt pedig helyi káde-
rek körében máig elôfordulnak, sôt az utóbbi években 
megszaporodtak a vallásellenes túlkapások.

1996-ban beharangozták egy átfogó vallásügyi tör-
vény megalkotását,18 ez azonban máig nem készült el, 
csupán egy államtanácsi rendeletet adtak ki Rendelkezések 
a vallási ügyekrôl címmel, mely 2005. március 1-jén 
lépett hatályba. Több mint tíz évig a 11 oldalas doku-
mentum volt hivatott rendezni a vallásgyakorlással kap-
csolatos valamennyi ügyet. A rendelet természetesen 
garantálja a „vallási meggyôzôdés szabadságát”, bár 
közösségi vallásgyakorlásról nem beszél. A fô megkötés 
az, hogy minden vallási szervezetet, helyszínt, személyt 
elôzetesen regisztrálni kell a helyi hatóságoknál – ennek 
elmulasztásával a vallásgyakorlás illegális. A szöveg 
klasszikus „gumijogszabály”: míg a „normális” vallás-
gyakorlást biztosítja (amit azonban nem definiál), a val-
lási tevékenységet törvényellenesnek minôsíti, ha az 
„külföldi ellenôrzés” alatt áll, a „vallási szélsôség” kate-
góriájába tartozik, vagy alkalmas a „közrend megzavará-
sára”, a „társadalmi stabilitás veszélyeztetésére” stb. – 
ám ezen fogalmakat sem határozza meg. A rendelet 
hosszan sorolja, hogy egy megalakulandó vallási szerve-
zetnek milyen feltételeknek kell megfelelnie, s ugyan-
ilyen hosszú azon tevékenységek listája is, amelyeket 
nem folytathat külön engedély nélkül.19

2017-ben elfogadták a Rendelkezések módosított vál-
tozatát (ez 2018. február 1-jén lépett hatályba). Az új 
jogszabály a 2005-ös rendelet 48 paragrafusához képest 
már 77 bekezdést tartalmaz, s a korábbiaknál részlete-
sebben szabályozza a vallási életet. A dokumentum job-
ban hangsúlyozza az extrémizmus és a nemzetbiztonsági 
veszélyt jelentô kultuszok visszaszorításának fontossá-
gát, tiltja az iskolai vallási tevékenységet, megerôsíti a 
regisztrációs követelményt, s a külföldi adományok, 
utazások és kapcsolatok szorosabb ellenôrzését rendeli 
el. Az új kormányrendelet az elmúlt évtized általános 
bekeményítését tükrözi, amely a valláspolitikára is kiter-
jed.

A tényleges helyzet

A vallások helyzete Kínában rendkívül bonyolult. 
Egyik oldalról ott van több százmillió hívô – ôk az 1,4 
milliárdos lélekszámú Kínában is komoly társadalmi erôt 
jelentenek –, aki szeretné, változó intenzitással ugyan, de 
gyakorolni vallását. A másik oldalról pedig ott van a 
KKP vezette állam, amely meg kívánja akadályozni, 
hogy a párt mellett bármely más erôs, a párttól független 
szervezet létrejöjjön. Ráadásul a vallás sok esetben fon-
tos politikai kérdés, ezért a kisebbségi identitással össze-
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fonódott vallások (elsôsorban a tibetiek lámaizmusa és 
az ujgurok iszlámja) inkább a kisebbségi és biztonságpo-
litika kérdéskörébe tartoznak, mint a valláspolitikáéba.

Hasonló a helyzet a katolikusoknál: a kínai törvények 
tiltják, hogy kínai állampolgár külföldi szervezetnek 
legyen alárendelve, ezért a pápa fôségét nem fogadhatják 
el. Ennek megfelelôen Kínában az 1950-es évek óta két 
katolikus egyházrész van: egy legális „hazafias”, amely 
elvileg megtagadja a pápával szembeni engedelmességet, 
valamint egy „földalatti”, amely illegálisan mûködik, s 
titkos csatornákon keresztül tartja a kapcsolatot a 
Szentszékkel. A Vatikán ráadásul – egyetlen európai 
államként – nem a Kínai Népköztársasággal, hanem 
Taiwannal tart fenn diplomáciai kapcsolatot, ami tovább 
bonyolítja a kínai katolikusok helyzetét.20 Az utóbbi évek-
ben a felek nagy lépéseket tettek a katolikusok helyzetének 
rendezése, a két egyházrész egyesítése felé, a Vatikán és 
Peking ugyanis 2018-ban ideiglenes megegyezést kötött a 
konfliktusok fô okát jelentô püspökszentelések ügyében. 
A 2020-ban meghosszabbított megállapodás szövege tit-
kos, de azt tudni lehet róla, hogy a kínai püspököket a 
Szentszék és a kínai hatóságok közösen választják ki.21

A rohamosan terjedô protestantizmus az angolszász 
befolyás erôsödésével fenyeget, a kínai protestáns közös-
ségek jó részének létrehozói és támogatói ugyanis ame-
rikai közösségek. Ezért is fontos jelszó az utóbbi évek-
ben a kínai vallások „elkínaiasítása” (zhongguohua), ami 
elsôsorban a protestantizmusra vonatkozik. 

Jelentôsebb politikai problémák csak a kínaiak köré-
ben honos mahájána buddhizmussal és a taoizmussal 
kapcsolatban nem merülnek fel – ezek hívei teszik ki a 
vallásos emberek túlnyomó többségét –, bár az ezek tana-
iból merítô „szekták” (pl. a Falun gong) már üldözendôk.

A gyakorlatban a vallási élet szabadsága helyrôl helyre, 
idôrôl idôre változik. A meglehetôsen tágan értelmezhetô 
jogszabályok lehetôvé teszik, hogy a helyi hivatalnokok 
saját hajlamaik és az aktuális helyzet szerint kezeljék a 
vallási ügyeket. Egyes helyeken nem avatkoznak bele a 
vallási tevékenységbe; máshol viszont, ahogy lényegében 
valamennyi nemzetközi jogvédô szervezet felhívja rá a 
figyelmet, akár erôszakkal is fellépnek az általuk „nem 
normálisnak” tartott vallásgyakorlással szemben. Míg 
egyes párthû vallási vezetôk részévé váltak a nómenklatú-
rának, addig más papokat, szerzeteseket, hívôket letartóz-
tatnak, börtönbe vetnek, munkatáborba küldenek.22 Az 
utóbbi évtized általános bekeményítése a kínai vallások 
helyzetére is kihatott. A 2012-tôl pártfôtitkár, 2013-tól 
államelnök Xi Jinping (Hszi Csin-ping) a korábbi lazább 
idôszak után elkezdte visszaépíteni a párt hatalmát a kínai 
társadalom felett, s ez a vallásokat is érinti. Hangsúlyossá 
vált a nyugati hatások kiküszöbölése, a külföldi eredetû 
vallások sinizálása, illetve a marxizmusra épülô materia-
lista államideológia szélesebb körû propagálása. 

A szellemet azonban már kiengedték a palackból – 
Kínában a vallásokat jó ideig nem fogják tudni vissza-
szorítani. Ennek a vezetés is tudatában van, s fô céljának 
e téren nem a visszaszorítást, hanem a vallási tevékeny-
ség ellenôrzését tartja. A közeljövôben a helyzet 

valószínûleg nem fog változni, s várhatóan a továbbiak-
ban is az lesz a jellemzô, hogy a párt által szorosan 
ellenôrzött, politikailag veszélytelen, a rendszerbe beta-
golt vallások mûködhetnek, míg a párt hatalmára veszé-
lyesnek tartott közösségek kíméletlen üldözésnek lesz-
nek kitéve. Eközben a legális és illegális között lesz egy 
széles szürke zóna, ahol a tényleges helyzetet a helyi 
körülmények és az aktuális irányvonal határozza meg.

Salát Gergely
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Ravasz László igazi magyarként anekdotákban mívelte 
a humort. Így a róla szóló elôadást én is egy anekdotával 
kezdem. 1956. decemberben Horváth János ÁEH elnök 
a következôt mondta a püspöknek: „Hogyan mert püs-
pök úr most, amikor a magyar állam a törvényesség jel-
szavát akarja érvényesíteni, csak úgy, minden választás 
nélkül visszaülni a püspöki székbe? A válasz: „Vannak 
esetek, rendkívüli körülmények, amikor valaki választás 
nélkül is élre kerül, hogy mást ne mondjak: Kádár 
János.”1 Jól mutatja, milyen helyzetben volt Ravasz 
László 1956-ban.2 Elôadásomban arra keresem a választ, 
hogy Ravasz László hogyan képzelte el ’56-ban és utána 
az egészséges magyar társadalmat? Milyen jövôt 
vízionált egy gyôztes forradalom esetén?

Ravasz László 1956-ban

Ravasz Lászlót a forradalom Leányfalun, már nyugdí-
jasként találta. A püspök viszont ekkor is a diktatúra által 
szabott korlátok között, igen tevékeny életet élt. Alkotott, 
pontos beosztása volt az otthoni teendôkre nézve, és 
folyamatos, széleskörû kapcsolatot tartott fent nemcsak 
egykori szolgatársaival, közéleti szereplôkkel, hanem a 

fiatalabb nemzedékkel is. Ravasz László leányfalui 
éveirôl a születésének 125. évfordulóján megjelent kon-
ferenciakötetben bôvebben szól Szacsvay Éva és Kósa 
László.3 Már a forradalom kitörésekor folyamatosan 
értesült az eseményekrôl, végül kalandos módon pár 
fiatal lelkipásztor (Békési Panyik Andor, Nagy Gyula, 
Pásztor János) ment ki hozzá október 31-én, és kérték 
meg, hogy „vegye kézbe az egyház irányítását”.4 
November 1-én megalakult az Országos Intézôbizottság, 
és aznap a püspök rádiószózatot intézett a magyar nép-
hez. Sokat elárul Ravasz forradalom alatti helyzetérôl és 
látásáról, hogy kik vették ôt körbe. Világos teológiai 
látású, fiatal lelkipásztorok, többek között Békési Panyik 
Andor, Pánczél Tivadar, Joó Sándor, Gyökössy Endre, 
Pap Béla, és természetesen Pap László.

A közvéleményt és az egyházi hangulatot jól jellemzi 
Gombos Gyula írásában: „A magyarság önmagához való 
igényét még soha így meg nem tiporták. De ezzel sem 
tudták megölni. Az 1956-os forradalomban és szabad-
ságharcban tûnt ki, hogy mennyire nem; hogy mennyire 
él, s nemesebben, mint valaha. Megcsalt, megalázott, 
meggyötört emberek sokasága, az egész elnyomott társa-
dalom lázadt föl s egyik napról a másikra, mint új 
magyar nemzet kezdett el beszélni és tenni.”5

KITEKINTÉS

A megújuló püspök

„Az egyházépítô Ravasz László, Dunamellék püspöke” – címmel rendkívüli ünnepi 
közgyûlésen emlékezett meg a Dunamelléki Református Egyházkerület 2021. október 1-jén 
Ravasz Lászlóról, püspöki szolgálata megkezdésének 100. évfordulója alkalmából. Az alábbiak-
ban a délelôtti programból Csûrös András és Lányi Gábor elôadásait közöljük. (a fôszerkesztô)


